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CONSTANTIN DRAGAN 

PASTELE IN LITURGHIE
 
Al III-lea Simposion la Fundatia Europeana Dragan 

Articulat în ciclul "o singură dată a Paş. 

telui», s'a ţiuut, în 27 Februarie 1970, un 
Simposion asupra temei « Paştele în Sfânta 
Liturghie JJ, organizat la Roma de Fundaţia 

Europeană Drăgan. 

Tema a fost tratată de doi străluciţi con· 
ferenţieri: dl. George Becatoros, laureat în 
teologie al Universităţii din Atena, şi păr. 

Salvatore Marsili, profesor de Teologie li· 
turgică şi de Teologie sacramentaiă la Uni­
versitatea Gregoriană din Roma şi autor al 
unei vaste producţii teologice în domeniul 
liturgic. 

La masa preşedenţială, în afară de cei doi 
aplaudaţi conferenţieri, care au fost prezen­
taţi publicului de Mons. Stefano Virgulin, 
coordinator şi moderator al manifestaţiilor 

Conferinta dlui. 
Incă din primele timpuri creştinii au în­

ceput să celebreze în fiecare an şi în fiecare 
săptămână memorialul Invierii lui Christos. 

Această festivitate a ritului liturgic era 
celebrată în fiecare an după luna plină care 
urmează echinocţiul de primăvară, şi de­
oarece se celebra a doua zi după Sâmbată, 

era numită « Sfânta şi Marea Duminică a 
Paştilor JJ. 

Primele ştiri asupra celebrării Paştelui 

a amintit conferenţiarul - le găsim în 
« Peregrinatio ad loca sacra JJ scrisă de, 
Sfânta Egerla. Stiri mai ample se pot găsi 

În « 1neul gerosolimitan JJ din veacul VII, 
Carc conţine foarte puţine imnuri, unele 
dintre care se păstrează încă în cărţile li tur­
gice orientale. Dar ştirile cele mai detaliate 
asupra Liturghiei Paştelui ni le pune la dis­
poziţie Ty,pikonul Bisericii din Ierusalim, 
rămas in uz până la sfârşitul veacului X. 

,Conferenţiarul a ilustrat apoi diferitele 
momente ale ceremonialului pascal menţio­

nate de acest document, subliniind că « Li. 
turghia Paştelui se celebra aproape aşa: cum 
se celebrează azi, cu excepţia cântării tro­
parului ({ Christos a înviat JJ, care astăzi se 
repetă de zeee ori la rând la începutul Li­
turghiei ». 

La Constantinopol Evanghelia Liturghiei 
de Paşti era citită întai în latină, de către 

un diacon" apoi în greceşte, de către Pa­
triarh, în timp ce de la amvon un diacon 

ecumenice promovate de Fundaţia Drăgan, 

arhimandritul Aristide Brunello şi profeso­
rul Curuni, În rol de traducător din limba 
greacă al conferinţei oaspetelui ortodox al 
manifestaţiei, dl. Becatoros. 

Mons. Virgulin a amintit, într'o scurtă 

cuvântare, scopurile acestor Simposionuri 
care, stabilind o confruntare directă şi ime­
diată intre diferitele aspecte ale problemei 
pascale, atât in gândirea şi tradiţia Bisericii 
catolice cât şi a altor Biserici, constitue o 
contribuţie preţioasă la acţiunea pentru 
fixarea unei singure date a Paştelui creştin. 

Mons. Virgulin a dat apoi cuvântul dlui. 
Becatoros, care, intr'o sugestivă expunere, a 
făcut istoricul Liturghiei 'Paştelui în Biseri. 
ca ortodoxă. 

George Becatoros 
repeta lectura în versete. 

Amintitul Typikon, cunoscut ca « Typi­
konul gerosolimitan» sau « Typikonul mâ. 
năstirii Sfântului Saba» (de oarece era exe­
cutat de călugării de la Sf. Saba şi Chariton 
şi de la alte mânăstiri care se aflau în in-o 
cinta Sfântului Calvar), s'a impus la Ieru­
salim începând de la 1010, când, după dis­
trugerea bisericii Invierii de către Saracini, 
slujbele religioase n'au mai putut fi· cele­

brate cu solemnitatea şi fastul stabilite de 
vechiul Typikon. In acelaş veac Typikonul 
mânăstirii Sf. Saba a fost încetul cu încetul 
adoptat de mânăstirile de la Constantinopol. 
dar cu unele modificări, şi mai târziu de 
toate Bisericile răsăritene. 

In 1830 intră în uz « Noul Typikon al 
marei BiSerici a lui Christos», compus şi 

tipărit de Primul-cantor al bisericii patriar. 
hiei de Ia Constantinopol, Konstantinou, mai 
târziu imitat de un alt Prim-cantor al ace­
leiaş Biserici, George Violakis; al cărui Ty. 
pikon se foloseşte încă şi azi. 

DI. Becatoros a descris pe larg şi această 

Liturghie pascală. 

Ineul gerosolimitan din v. VII omite cân­
tarea fragmentelor de Psalmi ( « kathl.sma­
ta »), iar după « Typikonul Marei Biserici» 
din v. IX, e omisă şi citirea Evangheliei. De 
aceea, după _ citirea marei « synapti» (lita­
nia invocărilor) .se cânta '~primul tropar al 
canonului pascal (hirmos): [( Zi a Invierii, 
să ne bucurăm, popoare... » compus de 
Sfăntul Ioan Damaskenul. 

Inspirându-se din opera sfinţilor părinţi 

a explicat conferenţiarul superbul canon ­
el « a luat mierea şi mireasma sufletelor lor, 
pe care le·a pus împreună într"un fagure, 
adică în imnurile sale, cu care bucură, lu­
minează şi înalră sufletele noastre, într'o 

(Urmează la p. 11) 

Un "motu propriu" asupra casatoriilur mixta
 
Cu o Scrisoare apostolică a Sfântului Pă­

rinte Paul VI asupra căsătoriilor mixte, c'on­
'tractate, adică, între catolici şi necatolici. 
botezaţi sau nu, Biserica romano-catolică a 
abolit toate pedepsele prevăzute de articolul 
2.319 al Codului de drept canonic privitoare 
Ia cazurile in care catolicii sunt loviţi' auto­
mat de excomunicare. 

Documentul, redactat în formă de « motu 
proprio», si care constitue un nou şi impor­
tant pas ecumenic al pontificatului lui Paul 
VI, a fost ilustrat ziariştilor într'o excepţio­

nal de aglomerată conferinţă de presă de car­
dinalii Pericle Felici, preşedinte al Comisiei 
pentru revizuirea Codului de Drept Canonic, 
şi de cardinalul Jan Willebrands, preşedinte­

le Secretariatului pentru Unirea Creştinilor. 

Actualul « Motu proprio» - a ,explicat 
Cardinalul Felici - e rezultatul unei vaste 
şi lungi consultări la nivel pastoral. Schema 
documentului a fost pregătită de o comisie 
de cardinali c()nstituita de Sfântul Părinte 

Paul VI În 19 Februarie 1968, la trei luni 
după încheierea primului Sinod al episco­
pilor catolici" care s'a ocupat pe larg de pro­
blema căsătoriilor. mixte. 

Actualul « motu propriu» înlocueşte legis­
laţia anterioară asupra căsătoriilor Între cato­
lici şi necatolici, şi va intra în vigoare la 1 
Octombrie 1970. 

Comisia de cardinali a examinat cu aten­

( Urmează la p. III) 
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(Urmare din p. 1) 

lume fericită în care nu e nimic altceva 
decât Dumnezeu )l. 

In trecut, după sărutarea Evangheliei 
(care era precedată de splendidul tropar), 
clerul şi poporul se îmbrăţişau pcn tru a-şi 

da reciproc « iertarea », aplicând în felul 
acesta c~vintele troparului, care spune: « Să 
Jle îmbrăţişăm unii pe alţii şi să spunem, o 
fra ţilor, şi celor ce ne urăsc: « Să ne iertăm 

totul de sfânta Inviere a lui Christos )). 
Astăzi îmbrăţişa!ea împăciuirii se dă nu­

mai rudelor. In 'timp ce se îmbrăţişează, 
unul spune celuilalt: « Christos a înviat », 
iar celălt răspunde: [( Adevărat a înviat )). 

Merită deasemeni să fie menţionat un 
scurt dialog care se desfăşoară la sfârşitul 

Liturghiei între preot şi poporul credincio­
şilor prezcnţi. 

Tinând în mână o lumânare mare aprinsă, 

pe care o va înălţa deasupra mulţimii, preo. 
tul se adresează poporului din faţa uşei cen­
trale a altarului, exclamând : (i Christos a 
înviat )~, iar poporul îi răspunde: « Adevărat 

a înviat )). Anunţul - şi răspunsul - se 
repată de trei ori. 

Conferinta Profesorului 

Paştele a reprezentat totdeauna o etapă în 
'istoria mântuirii a început păr Marsili 
şi nu numai în sensul planului dumnezeesc, 
aşa cum poate fi eunoscut din Revelaţie, 

dar chiar pe planul omenesc al ajungerii 
la conştiinţa desfăşurării istorice a mântui. 
rii )), 

Cu alte cuvinte: Paştele nu e numai mo­
mentul În cr,re - după Revelaţie - dragostea 
lui Dumnezeu Îl introduce pe om, <<acest fiu 
risipitor al Său)) În alianţa proprie, la 
început în mod profetic (Paştele Exodului), 
apoi în chip real (Paştele Golgotei), dar 
e şi momentul în care, de-alungul istoriei, 
omul realizează această urmărire fără răgaz 

<l Tatălui, şi se întoarce la El convertit )l. 
Incâ În istoria Israelului. Paştele marchea­

ză etapele acestei convertiti la Dumnezeu, 
Acelaş lucru s'a întâmplat, după conferen­
ţiar, şi În zilele noastre, În care, Taina pas­
cală, readusă pe planul conştiinţei întregei 
Biserici de acţiunea profetică a Conciliului 
Vatican II, începe să-şi recâştige puterea ca­
talizatoare naturală ». 

Astăzi, realitatea pascală începe să fie so­
cotită ca piatrâ de temelie a Revelaţiei;' la 
lumina ei se iluminează întregul Vechi Tes­
tament, dar' mai ales Noul Testament. S'a 
ajuns la convingerea că Evangheliile -- şi 

în special Evanghelia Sfântului Ioan -- nu 
sunt decât o complexă « Haggadâ l), adică o 
naraţiune pascală; şi că întreaga Epistolă 1 
a Sfântului Pentru are ritmul şi tonul unei 
lungi predici asupra Paşstelui; că, de fapt 
chiar Apocalipsa nu e decât o viziune 1'1'0; 

fetică a vieţii Bisericii interpretată în cheie 
pascală, Dar descoperirea cea' (mai mare R 

Vaticanului II a fost acceea 'de a fi văzut 

şi simţit Paştele ca « inimă pulsândă a în· 
tregei Liturghii creştine l). 

« Inainte de a deveni o 'sărbătoare anuală, 
Paştcle a existat istoric in Bisericil, ca rea, 
litate de cult, independentă de orice con­
cepţic de eveniment-memorial. Era o cele­
brare care' lua naştere în mod 'spontan "'din 
conştiinţa unui eveniment care angaja în 
întregime omul, în fiinţa şi timpul său, de 
oarece era evenimentul în care se săvârşise 

noua zidire, noua viaţă, noul raport cu un 
Dumnezeu însfâ.rşit re găsit în mod concret 

Apoi preotul spune: « Slavă Invierii in­
făptuite in ziua a treia)); iar poporul răs­

punde: « Să adorăm sfânta Sa Inviere din 
ziua a treia)). 

In sfârşit preotul spune şi cântă troparul 
« Christos a inviat)) iar 1'01'010 in loc de Ami· 
nul final, răspunde cu (( Adevarat a inviat)). 
Înviat" )). 

Acelaş dialog se repetă la sfârşitul Litur­
ghiei şi al utreniei în toate zilele săptămâni; 

după Paşti. 

« Insufleţiţi, aşadar, de acest salut dum. 
nezeese l care ne răsună în permanenţă în 
ureche --- a încheiat dl. Becatoros - să-I 

ţinem viu în inimile noastre pănâ când, 
ascultând de sfânta poruncă a lui Christos, 
vom ajunge la unitatea credinţei, şi cu fri­
că de Dumnezeu, cu credinţă şi cu dragoste 
ne vom putea apropia cu toţii împreună de 
singurul Potir pe care El ni·l întinde)). 
După ce a mulţumit dluL Becatoros pen­

tru interesanta şi sugestiva conferinţă, Mons. 
Virgulin a dat cuvântul părintelui Salvatore 
Marsili, cum spuneam, astăzi socotit unul 
din cei mai străluciţi liturghişti contempo­
rani. 

p. Salvatore Marsili 

şi definitiv în istoria omenească transforma­
tă întrlo istorie a mântuirii J). 

Si tocmai de această conştiinţă pascală 

vorbesc Actelc Apostolilor, când ne vorbesc 
de perseverarea primilor credincioşi în as· 
cultarea catehezei apostolice, in obiceiul de 
II se întruni pentru a frânge impreună pâi­
nea, adică pentru a consuma cina pascală 

şi a se ruga. Acei primi creştini erau şi ştiau 

că sunt încă înglobaţi în ebraism, dar se 
simţeau ca un nou Israel, născut 'dintr'un 
Paşte adevărat, care nu mai era, ca Paştele 

ebraic, o amintire anuală, ci era ~ealitatea 
transformantă a vieţii lor. 

« Misterul care se celebrează la Paşti ­
scrie Sf. Ioan Crisostomul în comentarul la 
I Scrisoare către Timoftei -- nu mai are 
nimic din ceeace celebrăm noi azi. E acela-ş, 

unic mister, aşa cum unul singur e Harul 
spiritului, pentru că merl'U e Paşte. 

« Tu mă întrebi: (( Dece zilele acelea se 
chiamă « Paşte ))? Eu iţi răspund: Fiindcă 

acelea sunt zilele în care Christos a pătimit 

. ( « Pascha)} de la verbul grec « pascho)) = 
a suferi, a pătimi). De aceea să nu ne aprO­
piem in alt fel de celebrarea zilelor acelora 
şi a Paştelui de azi, fiindcă valoarea şi efi­
cacitatea lor sunt aceleaşi... chiar dacă trebue 
să admiten că zilele Paştelui au o semnifica­
ţie specială, întrucât reprezintă inccputul 
mântuirii noastre, fiind zilele în care Chris. 
tos s'a oferit. Cât priveşte misterul, ele nu 
depăşesc cu nimic celebrarea de azi)). 

Si de fapt nu trebue să se dea acestor zile 
o explicaţie atât de exclusivă - scria SE. 
Augustin --, încât să se neglijeze amintirea 
pătimirii şi a Învierii Domnului, actualizate 
de celebrarea zilnică a banchetului în care 
ne hrănim cu Trupul şi Sângele Său)l. 

« Aderând în plin la această concepţie a 
tradiţiei - a relevat conferenţiarul - Con­
ciliul Vatican II, marcând în Constituţia 

sa asupra Liturghici punctul de sosire şi 

în acelaş timp conţinutul şi semnificaţia in­
tregei Liturghii creştine de-alungul, veacu­
rilor, a putut să afirme că începând de la 
prima coborâre Spiritului Sfânt « Biserica n'a 
încetat niciodată de a se întruni pentru 
celebrarea misterului pascal, fie citind tot 
ceeace in Scripturi se referă la Chriştos, fie 

celebrând Euharistia, în care sunt prezente' 
biruinţa lui Christos asupra morţiill, 

« Paştele» nu e enunţarea unei idei, ci 
indicarea unui eveniment, adică a « trecerii )) 
lui Dumnezeu printre oameni, trecere al că. 

rei scop e acela de a realiza planul mântuirii, 
care cuprinde: 1) liberarea omului de păcat 

şi 2) unirea omului cu Dumnezeu intr'o 
alianţă, care să nu aibă altă lege decât aceea 
a însăşi dragostei cu care Dumnezeu îi iubeş­
te pc 'oameni )). 

E momentul pe care noi il numim « sote­
riologic)), adică salvator, atât la nivel dum­
nezeesc cât şi la nivel omenesc, de oarece 
in el Dumnezeu săvârşeşte mântuirea sa iar 
'omul o primeşte ca atare într'o atitudine de 
credinţă; şi pe care Revelaţia ni-l prezintă 

pe două planuri: unul iniţial, sau incă la 
stadiul profetic, exprimat de Paştele Exodu­
lui (in Vechiul Testament) celălalt contem· 
plativ şi realizator, de oarece in planul aces­
ta salvarea devine o realitate deplină. :Si 
acesta e momentul actual al Paştelui lui 
Christos. 

Pastele în Liturghia creştină 

Liturghia creştină se deosebea la început 
de cea ebraică tocmai prin conţinutul şi sem· 
nificaţia pascală a riturilor. 

Naraţiunile pascale ale apariţiei lui Chris.­
tos după înviere celor doi de la Emaus, şi 

ale Cinei sale, ale arătării lui Isus Aposto­
lilor în cenaclu, ca şi naraţiunea extraeanoni­
că făcută de Ewmghelia « secundum Hebrae· 
OS)), converg asupra a două puncte, care 
sunt în strâns raport intre ele. In primul 
rând ele vor să reprezinte învierea lui Chris· 
tos ca o completare a Pătimirii Sale, făcând 

din pătimirea-inviere un singur bloc pascal. 
Faptul că în aceste naraţiuni gesturile lui 
Christos sunt totdeauna încadrate în cornişa 

unei cine (care se repetă) ne spune ce im­
portanţă va avea de acum încolo Cina, pen­
tru Biserică. « Cina e momentul în care 
Christos apare ucenicilor sai arătându-le 

semnele răstignirii şi pătimirii, pentru a le 
indica, cu g,aranţia Invierii, perenitatea pre­
zenţei Sale în Biseitică, căreia i-a făgăduit 

că va « rămâne cu ea până la sfârşitul vea­
curilor)) (Mat. 28.20). 

Creştinii n'au încetat niciodată să cele­
breze Cina pascală pentru a·L face prezent 
în lume pe Christos şi opera sa de mântuire. 

Intrunirea.Biserică e 'aceea născută din 
Paşte, în aceea care a fost numită (( Ziua în.. 
trunirii)) sau a Bisericii, adică ziua pascală 

prin excelenţă; ziua alianţei - a subliniat 
păr. Marsil; după ce a amintit în treacăt 

disputele în legătură cu prezenţa reală a lui 
Christos în Euharistie. Aşadar, oridecâte ori 
se celebrează, în Liturghia euharistică, jertfa 
alianţei prin sâ;'gele Mielului-Christos, se re­
creiază şi se restabileşte Biserica, aceea pe 
care Dumnezeu o chiamă în jurul Său; Bi· 
serica înţeleasă Ca « sacerdoţiu universal)), 
care este făgăduinţa şi realitatea pascală 

prin anotnomasie », şi care a fost proclamată 

(Es, 19,6) drept caracteristică intregului po­
por al lui Dumnezeu, 

(( Putem repeta pe bună dreptate cu Ioan 
Chrisosto';'ul: « E mereu Paşte)) - a inche­

'iat par. Marsili - şi această perenitate pas­
cală vine în lume, există printre oameni 
şi se extinde pe intreg arcul istoriei mântui­
rii prin Liturghie, realizare treptată şi 1'1'0. 

gresivă a misterului pascal. 
Si dacă Paştele real a lost « ceasul)) spre 

care tindea cu toată fiinţa sa Christos, « Paş­
tele în Liturghie)) e ({ ceasul)) e « timpul )') 
Bisericii trup şi plenitudine a lui Christos. 
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II Pastele in poezie" tema Simposionului din 20 Martie 
/ 

« Paştele În poezie)) a fost tema deosebit 
de sugestivă il ustrată în Simposionul succesiv 
din 20 Martie de Monsignor Giovanni Falla­
ni, episcop tutelar de Partenia şi Preşedinte 

al Comisiei Pontificale Centrale pentru Arta 
Sacră în Italia, şi de profesorul Aristide Pa­
notis de la Facultatea de Teologie de la 
Atena. 
După o splendidă introducere, Monsinior 

Fallani a citit câteva poezii alese din litera. 
tura europeană, inspirate de tema Paştelui, 

pe un arc de timp care merge de la su· 
perba compoziţie liturgică a latinului Exul. 
tet din Sâmbăta Sfântă, şi de la imnurile lui 
Hipolit Romanul, la poezia pascală a tim­

purilor moderne. 
I 

Din poezia modernă, in afară de admira· 
bila « La Resurrezione)) de Alessandro Man­
zoni, conferenţiarul a citit versuri de poetul 
spaniol Diego Cendoya Gerardo, de francezul 
Andre Bielny, de germanul Friedrich Leo­
pold Novalis, de Gertrud von Le Fort şi de 
poetul rus Saltykov Scedrin. 

Profesorul Aristide Panotis, Purtătorul de 
cuvânt al poeziei orientale inspirată de In­
vierea Domnului, ih acest Simpozion închi· 
nat « Paşte lui in poezie)), şi-a restrâns ex­
punerea la poezia religioasă bizantină, din 
care a citat numeroase texte liturgice, frag­

mente de imnuri religioase de Romano Me­
lodul şi de Sf. Teodor şi minunatul imn al 
lui Gh~orghios Agiopolitis care povesteşte 
arătarea Domnului Mariei Magdalenei. 

Din bogata producţie poetică a epocii mo­
derne Profesorul ·Panotis a amintit numai 
două nume: Dionisie Solomos şi M. Mous­
takis, acesta din urmă conoscut pentru câ-· 
teva splendide poezii ~l căror continut teo· 
logie e exprimat în ritmuri moder~e. 

,După cele două expuneri a avut loc, ca 
totdeauna, o desbatere în cursul căreia pu­
blicul a cerut câteva explicaţii celor doi con­
feren ţieri . 

Un "motu proprIo " asupra casatoriilor mixte� 
(Urmare din p. 1) 

ţie oportunitatea emanării unor norme vala. 
hile şi pentru Biserica orientală. După ce 
a interpelat ierarhia bisericească direct in­
teresată, Comisia a ajuns însă la concluzia 
că noua legislaţie trebue să privească numai 
Biserica romano.catolică, Biserica Orientală 

având o jurisdicţie proprie in materie.' 
In ampla Introducere a documentului se 

aminteşte că [( din multe şi grave motive)) 
Biserica continuă să recomande evitarea, pe 
cât posibil, a căsatoriilor între catolici şi 

persoane aparţinând altor confesiuni creştine 

sau altor religii. Invocate întâi de Conciliul 
Vatican II, apoi de Şinodul Episcopilor, 
nouile norme, carc prevăd abolirea anatemei 
de care erau loviţi până acum catolicii a că· 

ror căsătorie era celebrată de preoţi sau păs­

tori ai altor .confesiuni, şi catolicii care se 
căsătoreau cu persoane de altă confesiune, 
cu pactul axplicit sau implicit de a-şi' boteza 
şi educa copii în altă credinţă decât cea ca· 
tolică, constitue totuşi [( un semn evident 
al voinţei Bisericii catolice de a se arăta mai 
sensibilă la dreptul natural al persoanei ome­
neşti de a se căsători şi de a-şi asigura o de­
scendenţă)), a spus Cardinalul Felici. 

Un alt principiu de care documentul pon. 
tifical a ţinut seamă e acela al libertăţii reli­
gioase, aşa cum a fost recunoscută şi defi­
nită în Declaraţia Conciliului Vatican II, în 
care se afirmă că « nimeni nu poate fi cons­
trâns să îmbrăţişeze religia catolică)), şi că 

« fiecare are dreptul, intemeiat pe demnita­
tea persoanei omeneşti, de a nu fi forţat la 
fapte contrarii conştiinţei sale, sau de a nu 
fi impiedecat, in anumită măsură, să se com­
porte În conformitate cu conştiinţa proprie)). 
Pe baza acestor principii noua disciplină dis· 
pune, pe de o parte apărarea dreptului dum­
nezeesc şi a datoriei pe care acest drept o 
comportă de a păstra credinţa catolică şi de 
a·şi educa, « pe cât posibil)) copiii in această 

credinţă, iar pe de altă parte nu impiedecă 

dreptul natural la căsătorie, chiar cu per­
soane de altă confesiune, şi dreptul indivi­
dual la libertatea religioasă. 

Punctul de vedere ecumenic al documen­
tului pontifical a fost ilustrat de Preşedintele 

Secretariatului pentru Unirea Creştinilor, 

card. Wilebrands. 
« E superflu să subliniem gravitatea aces­

tei probleme şi măsura în care ea a influen­
ţat totdeauna, dar mai ales În ultimul timp, 
legăturile dintre Biserica catolică şi Bisericile 

sau comunităţile eclesiale necatolice », a spus 
Cardinalul Willebrands. 

O prîmă constatare: documentul e, în eva. 
luările sale, cât se poate de pozitiv: el su­
hliniază faptul că Biser~ca nu pune pe acelaş 

plan - nici din punct de vedere doctrinar, 
nici din punct de vedere juridic - căsătoriile 

catolicilor cu persoane botezate, cu acelea 
contractate între catolici şi credincioşi ai al­
tor religii. Documentul se sprijină pe De­
cretul conciliar asupra ecumenismului, care 
afirniă că [( cei ce cred În Christos şi au pri. 
mit botezul, sunt intr'un anumit sens în 
comuniune -- deşi imperfectă - cu Biserica 
catolică )). 

Privitor la catolicii orientali, documentul 
pontifical adaogă că ei sunt şi mai aproape 
de doctrina catolică, de oarece posedă adevă. 

rata preoţie şi Euharistia)). Există, aşadar, 

între soţii botezaţi - chiar dacă de confe­
siuni deosebite, un anumit grad de comuniu­
ne de bunuri. spirituale,. inexistent între soţii 

dintre care unul nu e botezat »). 

Pe plan ecumenic - a sublinait Cardina­
luI Willebrands - documentul constată că 

« în afară de unele cazuri)), căsătoriile mixte 
nu sunt, în general, favorabile reconstruirii 
unităţii creştine ll. Divergenţele soţilor asu­
pra diferitelor aspecte ale căsătoriei intro­
duc, în familie - această celulă vie a Bise­
ricii - multe neajunsuri, împiedecând uneo­
ri p~rticiparea la cult şi la educarea religioa­
să a copiilor. Iată dece Biserica sfătueşte ab­
ţinerea de la căsătoriile mIxte şi condiţionea­

ză celebrarea lor cu obţinerea unei dispense 
din partea episcopilor locali. ' 

Aspectul pastoral al vieţii famlliei creştine 

are mare importanţa şi documentul pontifical 
insistă asupra lui, precizând că soţii nu su~t 
singuri arbitri ai vieţii lor religioase. Bise­
rica e conştientă de reflexele comunitare ale 
căsătoriei şi ale familiei şi deci de răspunde. 

rile comunităţii bisericeşti faţă de aceste ins­
tituţii. 

Actualul « motu proprio )) recomandă, 

aşadar, colaborarea păstorilor catolici cu auto­
rităţile religioase ale altor confesiuni, pentru 
a se asigura perechilor care contractează că· 

sătorii mixte o viaţă religioasă asiduă şi. se· 
nină. 

Normele juridice ale documentului sunt 
conţinute în 17 articole. Pe scurt, principa. 
lele « noutăţi» aduse de actualul « motu pro­
prio)) sunt următoarele: « intr'o căsătorie 

mixtă soţul catolic nu mai e obligat să.şi ia 

angajamentul de a-şi boteza şi educa copn 
în credinţa Bisericii catolice; va fi suficient 
ca soţul de altă confesiune să fie « informat )) 
despre ceeace Biserica aşteaptă de la soţul 

catolic. Acesta îşi va lua angajamentul, faţă 

de. episcopul local, de a face « tot ceeace e 
cu putinţă») pentru ca fiii care se vor naşte 

din căsătoria cu o persoană de altă confesiune 
să fie botezaţi de un preot catolic. Episcopii 
locali - şi nu, ca până acum, Sfântd Scaun 
- vor da dispensele 'lecesare pentru ca ce· 
lebrarea acestor căsătorii mixte să fie vala-' 
bilă. Pentru a obţine dispensa, soţul catolic 
va trebui să se declare dispus să evite pri· 
mejdia de a-şi pierde credinţa.' 

Punctul cel mai delicat e acela în care 
se impune sol.ului catolic obligaţia gravă de 
a formula promisiunea sinceră că va face tot 
ce·i stă în putere pentru ca ,toţi copiii care 
se vor naşte să fie botezati si educati în Bi­
serica catolică, informând' d~spre ac~asta so­
ţul necatolic, pentru ca acesta să fie conş­

tient dc promisiunea şi obligaţia luată de 
tovarăşul de viaţă catolic. 

Documentul nu precizează dacă aceste [( de­
claraţii)) şi « promisiuni) vor fi făcute ver­
bal sau in scris. Detaliile acestea sunt lăsate 

la aprecierea Conferinţelor Episcopale ale di­
feritelor ţări. In unul din articole se afirmă 

totuşi că în anumite împrejurări episcopii 
trebue să ceară declaraţii scrise, convalidate 
de prezenţa câtorva martori. 

Documentul precizează deasemeni exclude­
rea altor celebrări religioase « pentru întări­

rea consimţimântului)). Se exclude, în felul 
acesta, orice « celebrare mixtă)) sau « ecu­
menică» a căsătoriei. 

Dacă sancţiunile stabilite de canonul 2319 
al Codului de Drept Canonic sunt abrogate, 
rămâne însă obligaţia cauţiunilor amintite. 

După expunerea documentului pontifical 
ziariştii au pus o seamă de intrebări celor 
doi cardinali. Intrehat, printre altele, dacă 

în căsătoriile mixte din ~recut sunt mai frec­
vente cazurile de educare catolică a copiilor 
sau cele de educare Iuterană, cardinalul Wil· 
lebrands a citat o statistică privitoare la 
Germania: 41 %. de cazuri de educaţie ca· 
tolică; 31 % de educaţie acatoJică; restul, 
cazuri be absenţă a oricărei educaţii religioa. 
se. « Primejdia cea ,mai mare în căsătoriile 

mixte - a spus Cardinalul Willebrands ­
e indiferenţa. Să sperăm că noua legislatie 
va contribui la evitarea acestui rise)J. 
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Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic 
, .

Athenagoras 1 In vacanta Ia SemInering 
'Profund turburat de stirile alarmistice 

aparute în presa italiană, după care Sanc­
titatea Sa Patriarhul Ecumenic Athenagoras 
I ar fi fost internat intr'o clinică de la 
Viena, pentru a fi supus unei intervenţii 

chirurgice, fundatorul re;istei noastre, dl. 
Doct. Constantin DTăgan, şi.a suspendat 
toate activităţile pentru a alerga la căpătâiul 

ilustrului bolnav, de care îl leagă o adâncă 

dragoste filială. 

Din fericire, svonurile acestea s'au dove· 
dit neintemeiate. Sa Patriarhul Athenagoras 
se află, după zece zile de control si analize 
intr'o faim~asă dinica vieneză, la Semmering, 
in' Austria, pentru o vacanţă de refacere mai 
muit decât meritată. după munca nepregetată 

şi preocupările inerente misiunii Sale arhie· 
reşti. 

1n cursul vizitei sale la Semmering, care 
a avut loc în Duminica Floriilor ortodoxe, 
19 Apriilie, în aceiaş atmosIeră de cal. 
dă, părinteasc8 şi filială dragoste care a ca· 
racterizat toate întâlnirile sale cu Capul spi. 
ritual al Ortodoxiei, doct. C. Dră.gan a fost 
primit de Mitropoliţii Melitou Aemilianos 

şi Colonias, însoţitorii Sanctităţii Sale Pa­
triarhul Ecumenic în această vacanţă de re­
facere a energiilor şi de odihnă. 

DI. Doct. Constantin Drăgan a expus emi­
nenţilor Prelaţi ortodocşi realizările Funda­
ţiei Europene Drăgan pe tărâmul activită­

ţilor ecumenice, anul acesta concretizate în· 
tr'un ciclu de Simpozionuri pe tema unifi­
cării datei Paştelui, iniţiativă la care au răs­

puns o seamă de personalită!i strălucite, re· 
ligioase şi laice, ale lumii catolice şi orto­
doxe europene. 

In pacea încântătoarei staţiuni climaterice 
austriace, Sanctitatea Sa Patria'rhul Athena­
goras îşi redoblindeşte pe zi ce trece pute­
rile, 'in ultimul timp puse la grea încercare 
de o activitate doborâtoare chiar pentru un 
om în floarea vârstei. 

In lipsa Sa treburile Patriarbiei sunt încre. 
dinţate Prea Sfintitului Mitropolit Meliton 
de Calcedonia, autcntic « alter ego» al Sanc. 
titălii Sale Athenagoras, care duce mai de­
parte, cu inţelepciune şi energie, opera des· 
făşurată de Capul spiritual al Bisericilor ră­

săritene pentru reîntregirea şi unitatea în 

aceiaş credinţă a Bisericilor lui Christos şi 

pentru tutelarea libertăţilor religioase ale 
creştinilor încredinţaţi de Dumnezeu părin. 

teştei Sale păstoriri odată cu 'tronul Patriar· 
hatului Ecumenic de Constantinopol. 

In ziua Paştelui ortodox, dl. Doct. Constan­
tin Drăgan, care se afla la Roma, a trimis 
Sanctităţii Sale Patriarhului Ecumenic Athe. 
nagoras 1 o telegramă 'de felicitări, în care, 
subliniind rolul avut de Sanctitatea Sa, 
eficacitatea acţiunii Sale şi răsunetul uni­
versal al apelului Său pentru reconstrui­

rea ullltaţn, urează Aceluia al cărui 

« fiu spiritual)) se ,socoteşte, o grabnică Însă­

nătoşire, pentru isbânda cauzei ecumenice, 
pentru o fericită împlinire a voinţei lui 
Christos ca « Toţi să fie una ", şi pentru ca 
Paştele să se sărbatorească de către toţi creş­

tinii la acei aş dată, cu o hotărâre majoritară, 

deja exprimată, sancţionată de un documen t 

ecumenic semnat de Sanctităţile lor Papa 
Paul VI şi Patriarhul Ecumenic Athenagoras 
1, precum şi de toţi ceilalţi Patriarhi Capi 
de Biserici autocefale, care vor adera la aceas· 
tă decizie. 

s 
Cardinalul Willebrands, preşedintele Se­

cretariatului pentru Unirea Creştinilor, a 
Ilvut, în Anglia, o serie de contacte cu ex­
ponenţii ecleziastici englezi. Pcntru prima 
oară dela numirea sa ca preşedinte al Se­
cretariatului pentru Unire, Cardinalul sa 
întâlnit oficial cu primatul Bisericii an, 

glicane, doctorul Ramsey. Cardinalul Wil· 
lebrands a ţinut o conferinţă în biserica an.. 
glicană Sfânta Maria dela Universitatea din 
Cambridge; a rostit omilia în cursul unei 
celebrări în ca tedrala catolică din Wcs tmins­
ter, invîtat fiind de arhiepiscopul oraşului, 

cardinalul Heen~n, şi a ţinut un discurs în 
catedrala anglicană din Lîverpool, unde a 
fost in vi tat de Consiliul Ecumenic al Bise­
ricilor din acel oraş. ,Preşedintele Secretaria­
tului pentru Unirea Creştinilor s'a Întors la 
Roma în ziua de 25 Aprilie. 

* * * 
Problema intercomuniunii a fost tratată 

recent de arhiepiscopul de Strasbourg, 
mons. Elchinger, în cursul unei confe­
rinţe difuzate de postul de radio regional: 
Euharistia este pentru creştmI un lucru 
prea fundamental - a spus dânsul - pen· 
tru Ca să se poată participa la ea in echivoc. 
Explicând gândul său, arhiepiscopul a spus că 

dorinţa de a frânge în comun Pâinea euha­
ristică nu trebue să fie analizată cu metrul 
bunei voinţe 'şi a genero?'ităţii, ci cu intenţia 

de a traduce în faptă o exigenţă care 
e taina ce exprimă şi porunceşte uni· 
tatea profundă a celor botezaţi in Cristos. Dat 
fiind că între creştini există diferen ţe care 
trec dincolo de deoscbirile terminologice, 
a încheiat mons. Elchinger - - actuala in­
·lerzicerc a intercOllluniunii nu trehue să fie 

AZIONE ECUMENICA EUROPEA ­

c e a n e a� 
considerată numai ca o comună măsură di­
sciplinară, ci ca tutelarea adevărurilor care 
pot fi puse î"; pericol. 

* * * 
La Paris a avut loc de curând prima reu­

niune a unui grup de lucru catolic-anglican, 
constituit de comitetul episcopal pcntru uni­
rea creştinilor şi de autorităţile anglicane din 
Franţa. Noul organism, din care fac parte 
bine cunoscuţi teologici ai celor două Bise. 
rici, are scopul de a stabili cu preCIZIe 
care sunt problemele ce interesează mai mult 
cele două comunităti creştine şi să aprofun­
deze în comun aceste probleme, apoi să se 
facă posibilă o consultare periodică între res­
pectivele ierarhii şi, însfârşit, să se realizeze 
o cunoaştere reciprocă între catolici şi angli­
cani. 

* * * 
Un cititor al revistei noastre ne scrie prD­

punându-nel( o campanie)) pcntru ,adoptarea 
unui al sistem de distribuire a sfintei Impăr. 

tăşanii, « mai higienic decăt acela în vigoare 
în toate Bisericile ortodoxe şi catolice de rit 
oriental ). 

« Intr'o epocă in care, desminţind optimis­
mul statisticelor oficiale, tuberculoza, sifili­
sul şi alte boli molipsitoare continuă să facă 

ravagii ~ afirmă cititorul nostru - e inad­
misibil ca aceiaş linguriţă să "treacă de la o 
gură la alta, expunând persoanele care se 
împărtăşesc la primejdia contagierii prin 
contactul direct cu eventualii purtători ai 
Ullor astfel de boli. 

Dar chiar fără a chema în cauză aces­
te flageluri de ieri şi de azi ale omeni­

rii, atâtea alte boli pot fi transmise prin 
contactul cu primitiva linguriţă. Motivul 
pentru care Biserica romano·catolică a adop­
tat Ostia în locul pâinii şi vinului - scrie 
în continuare cititorul nostru _.-- să fie, oare, 
numai « practicitatea ", implicită expansiunii 
misionare a acestei, Biserici? Dacă e adevărat 

că în majoritatea teritoriilor de misiune ,fac­
torul climă a fost determinant în adoptarea 
Ostiei, element care exclude orice proces de 
fermentare, nu e mai puţin adevărat că in 
aceleaşi zone de expansiune a Bisericii cato­
lice lepra, amoeba şi alte boli tropicale au 
impus renunţarea la comuniunea cu pâine 
şi vin, care implică folosirea linguritei, mijloc 
sigur de propagare a acestor boli. 

Intr'o epocă în care unitatea credinţei e 
în centrul preocupărilor tuturor Bisericilor şi 

confesiunilor creştine, adoptarea unui sistem 
unic de administrare a Sfintei Impărtăşanii 

ar fi un semn vizibil al unei unităţi azi for­
male, mâine substanţiale. Ar fi un pas ecu­
menic concret, şi în orice caz o iniţiativă de 
punere la zi a Bisericii ortodoxe, din care 
~u fac parte, cu tristele reaJităti sanitare ale 
unei epoci ale cărei bacterii, spirocheţi, 

amoebc şi virusi de tot felul pun respon­
sabililor acestei Biserici probleme necunos· 
cute primilor propăvăduitori ai Evangheliei ». 
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